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ЗАРЯ РОСТОК*
V. ТБИЛИСИ

1И БОЛЬШОЙ ПИСПТЕЛЬ-РЕПЛИСТ
В ЭТИ ДНИ В РЕСПУБЛИКЕ ТОРЖЕСТВЕННО ОТМЕЧАЕТСЯ 100-ЛЕТИЕ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ ВЫДАЮЩЕГОСЯ ГРУЗИНСКОГО СОВЕТСКОГО ПИСА 

ТЕЛЯ МИХАИЛА ДЖАВАХИШВИЛИ. ЭТОМУ ЗНАМЕНАТЕЛЬНОМУ СОБЫТИЮ ПОСВЯЩЕНА НАСТОЯЩАЯ ПОДБОРКА МАТЕРИАЛОВ.

М ИХАИЛ ДЖАВАХИШВИ-
•ЛИ принадлежит к тому 
поколению грузине к и х

писателе»^ начала 
столетия, которые

двадцатого

исторических условиях
новых 

про­
должили традиции реализма и 
прочно связали с ними грузин­
скую советскую литературу.

Обширное наследие Миха­
ила Джавахишвили являет со­
бой пример того, как служе­
ние интересам народа приве­
ло писателя к овладению ме­
тодом социалистического ■ реа­
лизма. Путь Михаила Джава­
хишвили от критического реа­
лизма к социалистическому 
был итогом длительного на­
блюдения и размышлений, и 
его спокойно и уверенно про­
шел писатель-реалист.

Трагически сложилась судь­
ба этого замечательного писа­
теля, классика грузинской ли­
тературы. Но в нашей памяти 
не-' погас гений его великих 
творений. Братские народы, 
зарубежные читатели познако­
мились с наследием М. Джа­
вахишвили и тем самым рас­
крыли для себя еще одну зна­
чительную страницу духовной 
культуры грузинского народа. 
В течение 60-х—70-х годов на 
русском языке отдельными 
книгами вышли сборники рас­
сказов Михаила Джавахишвили, 
его романы «Обвали, «Ар­
сен из Марабды», «Жен­
ская ноша», «Гиви Шадури», 
«Белый воротничок». Изда­
тельство «Меранил выпустило 
собрание сочиненій писателя.

В дореволюционные годы 
М. Джавахишвили активно вы­
ступал против уклада сущест­
вующей общественной жизни. 
Своей литературой, журналист­
ской и общественной деятель­
ностью он призывал трудовой 
народ к борьбе против соци­
альной несправедливости, сво­
им творчеством, полным об­
личительного пафоса, служил 
делу роста революционного 
сознания масс.

Рассказы Михаила Джава­
хишвили, опубликованные в 
1903—1908 годах, характеризу­
ются единой устремленно­
стью — показать тр у д н у ю 
жизнь простых людей, рас­
крыть их думы и чаяния.

Тематическая новизна, опре­
делившая своеобразие крити-

пости Джавахишвили был вы­
слан с Кавказа.

В 1923 году Михаил Джава­
хишвили написал и опублико­
вал рассказ «Лесной человек», 
который положил начало вто­
рому периоду творческой био­
графии писателя. В те годы 
весьма остро стоял вопрос об 
отношении к классическому 
наследию. Символисты, футу­
ристы, рапповцы с различных 
позиций, но с одинаковой на-

ям суровый, но исторически 
справедливый приговор.

В двадцатые годы в некото­
рых кругах грузинской интел­
лигенции было распространено 
глубоко ошибочное мнение, 
что революция — это грубая 
сила, сметающая все на сво­
ем пути, и потому ее симпа­
тии больше склонялись к ли- 
беральствующим политиканам. 
Михаил Джавахишвили пре­
красно изобразил одного из

разилась жизненная логика 
развития. Это подтверждается 
не только новой тематикой 
произведений или новым на­
правлением интересов писате­
ля, но и тем, что он оценивает

интерес общественности, пред­
ставителей литературы и ис-

м ИХАИЛ Джае ахи-
швили...
большого

Имя этого 
п и с ателя

. изображаемые
явления с высот нового миро­
воззрения. Выдвижение на пер­
вый план роли народа, рас­
смотрение исторических явле­
ний в их перспективе, оценка 
Прошлого с позиций социали-

ческого реализма 
Джавахишвили, его 
мысль, направленная против 
уродства буржуазного жизнен-

Михаила 
ж^-вая

I ноге уклада, составляют глав­
ное достоинство раннего твор-
чества писателя, которое 
кликается с творчеством

пеое- 
вели-

них русских писателей — Че­
хова и Горького.

Герои первых рассказов Ми­
хаила Джавахишвили («Чанчу- 
ра», «Сапожник Габо», «Бес­
призорная», «Свадьба Курки») 
являются пассивными жертва­
ми буржуазного гнета, и в 
этом отношении у них боль­
ше общего с героями Чехова, 
чем с персонажами бунтар­
ских произведений Горького. 
Но «мир», который они пред­
ставляют, сродни горьковско­
му «дну жизни».

В 1907 году Михаил Джава­
хишвили был вынужден эми­
грировать. Одно время он 
изучал литературу и искусст­
во а Парижском университе­
те. Здесь им был создан пос­
ледний рассказ раннего пери­
оде его творчества «Чертов ка­
мень». Затем он пятнадцать 
лег не публикован своих рас­
сказов,, и многим показалось, 
что Джавахишвили навсегда 
отошел от литературы. Но, как
стало ясно впоследствии, 
были годы углубленного 
чемия жизни, накопления 
теривлов.

В 1909 году он с чужим 
портом возвращается в

это 
иэу- 
ма-

пас-
Гру-

зию и вновь, печатает статьи. 
В 1910 году его арестовывают 
и предъявляют обвинение в 
многолетней антиправительст­
венной деятельности. После 
заключения в Метехской кре­

кусства того времени. Миха­
ил Джавахишвили создал в 
«Арсене из Марабды» замеча­
тельные образы народных ге­
роев, ярко показал бесправ-

знакомо каждому грузину, 
а благодаря труду пере­
водчиков его произведения

ЕМУ СТО ЛЕТ...
Какое большое 

стояние отделяет

Исторические ... 
ное положение и гордый, не-

читают 
языках 
ны.

сегодня на многих 
народов нашей стра-

СВЕТЛЫЙ путь
ТАЛАНТА

стойчивостью отрицали жиз­
ненное значение традиций 
классической литературы. Ми­
хаил Джавахишвили был од­
ним из тех в грузинской лите­
ратуре, кого преобразующий 
пафос революции не привел к 
отрицанию всего и вся. Он 
всегда оставался верен реа­
листическим традициям клас­
сической литературы и горя­
чо призывал молодую грузин­
скую советскую литературу 
учиться у классиков

Рассказы и новеллы Миха­
ила Джавахишвили составляют 
значительную главу грузин­
ской прозы. Реалфгическая 
основа, социальная прозорли­
вость, нравственная чистота, 
художественная образное т ь 
присущи почти всем его про­
изведениям. М. Джавахишви­
ли — один из тех, кто закла­
дывал основы грузинской ро­
манистики двадцатого века.

Особое место в творчестве 
Михаила Джавахишвили зани­
мает роман «Обвал», ко­
торый был завершен писате­
лем в 1924 году. Произведе­
ние это заняло достойное ме­
сто в ряду грузинской совет­
ской литературной классики, 
хотя явилось в свое время объ­
ектом острой полемики. Ми­
хаил Джавахишвили, который 
всегда отличался исключитель­
но высокой требовательностью 
к себе, писал: «Я не являюсь 
недовольным жизнью. Видел 
не своем пути и горе, и бы- 
т.ал счастлив. Но редко при­
ходилось мне испытывать та­
кую большую радость, „как та, 
которую я испытывал, завер­
шив некоторые свои рассказы 
и романы («Чанчура», «Пра­
ведный Абдула», «Белый во­
ротничок», «Арсен из Мараб­
ды»). Странно: наибольшие 
споры вызвал «Обвал», но и 
наибольшую радость достави­
ло мне завершение этого ро­
мана».

Критики романа яростно на­
падали на автора за то, что он 
якобы излишне сурово обо­
шелся с грузинской интелли­
генцией, оскорбил ее образом 
Теймураза Хевистави. Не так 
ли восстала консервативная 
часть общества против обра­
за Луарсаба Таткаридзе из про­
изведения Ильи Чавчавадзе 
«Человек ли он?», усмотрев в 
нем сознательное и незаслу­
женное ущемление достоинст­
ва нации?!

Между Луарсабом Таткари­
дзе и Теймуразом Хевистави 
и впрямь есть существенное 
родство. На первый взгляд, 
как будто нелегко провести 
параллель между раблезиан­
ским образом жизнелюбивого 
румяного Луарсаба и образом 
внутренне опустошенного, вы­
родившегося Т«ймураза. Но 
оба они превратились в из­
лишний для жизни балласт. 
Силой логики развития обще­
ственной жизни им выпал 
удел обреченных. Потому Илья 
Чавчавадзе и Михаил Джава­
хишвили выносят своим геро-

таких политиканов — бесхре­
бетного и нерешительного — 
в лице Теймураза Хевистави, 
чем создал типический образ 
большой художественно-обоб- 
щающей силы и сделал оче­
видным, что за этими людь­
ми, стоящими в позах либера­
лов, скрываются по существу 
живые трупы.

В последние годы жизни Ми­
хаил Джавахишвили завершил 
два исторических романа — 
«Арсен из Марабды» и «Жен­
ская ноша». Здесь будет уме­
стным отметить, что в перехо-
де выдающегося грузинского
писателя-реалиста XX века на 
новые творческие позиции от-

стической идеологии — все эти 
факторы ставят произведения 
«Арсен из Марабды» и «Жен­
ская ноша» в ранг первых об­
разцов литературы социалисти­
ческого реализма в грузинской 
исторической романистике.

В «Арсене из Марабды» пи- ’ 
сатель нарисовал широкую па­
нораму крестьянского движе­
ния первой половины XIX сто­
летия. Героическая биография 
и мужественный облик народ­
ного героя Арсена Одзела- 
швили, его великодушие и бла­
городство, самоотверженность, 
противодействие всякого рода 
социальной несправедливости 
вызывали самый пристальный

преклонный дух грузинского 
крестьянина, его мужествен­
ную природу на фоне жесто­
кости и бесчеловечности клас­
совых интересов грузинских 
феодалов.

В романе «Женская ноша» 
писатель обратился к бурным 
событиям Первой русской ре­
волюции, воспев борцов за 
счастье народа — грузинских, 
революционеров. Этот роман, 
безусловно, знаменовал нача- 
л.> нового этапа в творчестве 
Михаила Джавахишвили.

Писатель еще много мог и 
хотел сказать. Его влекла но­
вея жизнь, ее грандиозное на­
стоящее и будущее. К двадца­
тилетней годовщине Октябрь­
ской революции он собирался 
создать . широкое эпическое 
полотно на современную те­
му. Но, к сожалению, писате­
лю не довелось осуществить 
свой замысел. Его -не стало. 
Но живут его книги, его герои. 
Живет его пример беззавет­
ного служения Родине, высо­
кого патриотизма, гражданст­
венности, И сегодня, когда 
трудящиеся Грузии вместе с 
братскими народами СССР
торжественно отмечают 
летие со дня рождения 
его выдающегося сына, 
Михаила Джавахишвили 
износится с любовью.

100- 
сво- 
имя 

про-

Гурам ГВЕРДЦИТЕЛИ.

X У ДОЖНИ К И—ЮБИЛЕЮ
В начале тридцатых годов 

вышел самый значительный 
роман Михаила Джавахишви­
ли «Арсен из Марабды». Пи­
сатель правдиво и скрупу­
лезно воссоздал овеянный 
народной любовью образ 
Арсена Одзелашвили—бес­

страшного, справедливого и

благородного защити ика 
бедняков. К этой книге не 
раз обращались грузинские 
художники, отображая в 
своем творчестве ее яркие 
эпизоды. Иллюстрации к 
роману «Арсен из Мараб­
ды», выпущенному изда-
тельством «Художественная

В сердце 
навсегда

Мастер пера, человек с 
трудной, но творчески бо­
гатой биографией, он сде- 

.лал чрезвычайно много для 
нашей литературы. Писа­
тель-реалист, всегда взвол­
нованно обращавший свой 
взор к окружающей дейст­
вительности, он писал о не.й,
.родолжая лучшие тради­
ции грузинского классиче-

п,
ции грузинского классиче­
ского реализма. Поэтому 
каждое его произведение —
будь то ранние рассказы
или же 
«Квачи

знакомые всем 
Квачантир ад з е»,

«Арсен из Марабды», «Об­
вал», словно историческая 
летопись, правдиво и досто­
верно говорят о событиях 
начала нашего столетия. 
Беспокойное, переломное 
это было время, оттого и 
герои Михаила Джавахи­
швили борются за справед­
ливость, добро, гуманисти­
ческие идеалы и свободу.

Недавно изд ательство 
«Сабчота Сакартвело» вы­
пустило в свет последний, 
шестой том полного собра­
ния сочинений писателя. Я 
с удовольствием обращаюсь 
к публицистике этого ма­
стера, с интересом читаю 
статьи о грузинском теат­
ре, грузинской живописи, 
искусстве.

Необычайной плодотвор­
ностью и работоспособно­
стью отличался Михаил 
Джавахишвили. Лучшие его 
произведения были написа­
ны после победы революции 
в Грузии. Не оборвись 
жизнь М. Джавахишвили в 
самом расцвете его творче­
ских 'сил и возможностей, 
мы, несомненно, получили 
бы новые произведения пи­
сателя, ярко отображающие 
жизнь новой' Советской 
Грузии.

Не так ли, как он, надо 
строить свою жизнь, свое 
творчество нашим молодым 
литераторам? Сов ремен- 
ность... Она богата и мно­
гообразна, она удивительно 
насыщена событиями и дея­
ниями. Вот где надо... чер­
пать истинное вдохновение 
Творить для народа и во 
имя его — предназначение 
советского писателя. Так 
считал, так поступал клас­
сик грузинской советской 
литературы Михаил Джава­
хишвили, обретший в наро­
де бессмертие.

Ираклий АБАШИДЗЕ, 
поэт-академик.

литература» в Москве в свя­
зи с юбилеем М. Джавахи­
швили,' подготовил художник 
В. Месхи. Интересны и гра­
фические работы Г. Гордв- 
ладзе — одного из видных 
иллюстраторов грузинской и 
русской классической лите­
ратуры (на снимках внизу).

В 1927 ГОДУ газета «Заря 
Востока» готовилась опу­
бликовать материалы о 

культурных связях народов За­
кавказья. Писателям трех рес­
публик были разосланы анке­
ты с просьбой высказать свои 
мнения по этому вопросу. Та­
кую анкету получил и отец. В 
ней было отмечено следую­
щее: в последнее 
ду закавказскими 
ями литературы 
идут дискуссии-

время меж- 
организаци- 
и искусства 
о реальных

возможностях культур кого 
сближения народов Грузии, 
Армении и Азербайджана. 
Редакция газеты «Заря Восто­
ка» хочет сделать этот вопрос 
предметом широкого обсуж­
дения и просит содействия. 
На анкете отец написал: «От- 
•аетил».

Материал был опубликован 
7 мая 1927 года и занял поло­
вину газеты. В обсуждении 
приняли участие Вахтанг Коте- 
тишвили, Ширван-Заде, Давид 
Клдиашвили, Тициан Табидзе и

а

рас- 
день

его рождения от сегодняшне­
го дня, вполне достаточный 
срок, чтобы память об одном 
человеке померкла бы в серд­
цах поколений.

Рыцарь 
грузинского 

слова
Люди приходят и уходят. 

Со своей болью и радостью, 
со своими делами и заботами,. 
думами и чаяниями. Приходят 
и уходят многие... А остаются 
единицы, — те, перед которы­
ми и время не властно, кого 
судьба народная назвала сво­
им избранником. Остаются, как 
вечные, сверкающие в снегах 
горные вершины...

Они похожи на врачей, дер­
жащих руку на пульсе своего 
времени, пульсе своего народа. 
Их жизнь — это беспрерывная 
борьба, бесконечное преодоле­
ние самого себя во имя всех.

Писатель тот, кто в душе на­
рода возгорится нетленной све­
чой, пишет Михаил Джава­
хишвили. Пишет — и сам по­
том остается этой свечой на 
все времена.

Творчество Михаила Джава­
хишвили — сокровище нашей 
литературы. Оно призывает 
людей к любви и добру, взаи­
мопониманию, пред анности 
своей Родине. Манерой расска­
за, острым сюжетом, искрен­
ностью и прямотой повество­
вания, чувством высокой от­
ветственности он озаряет наш 
мир гением справедливости и 
человеколюбия, до конца, ос-, 
тавшись верным слугой своего 
народа.

Сегодня Михаилу Джавахи­
швили — ctO' лет. 1 :

Вся Грузия торжественно от­
мечает эту юбилейную дату, 
Грузия, которую он искренне 
и бескорыстно любил.

Передо мной его фотогра­
фия. Я вглядываюсь в его за­
думчивые глаза и вижу жизнь 
этого замечательного челове­
ка, полную суровых испыта­
ний, но яркую и светлую. И я 
чувствую, как дорог он мне, 
как дорого мне его творческое 
наследие, обращенное к родно­
му народу. И я понимаю, что 
он продолжает жить, продол­
жает бороться, продолжает 
учить человечности, высокой 
гражданственности, патриотиз­
му.

ея
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Писательская деятельность 

Михаила Джавахишвили нача­
лась еще в дооктябрьский пе­
риод, но только при Советской 

власти его талант раскрылся 

во всей полноте. Один за дру­
гим появляются в печати его
рассказы 

сразу же

широких

и повести, которые 
привлекли внимание

читательских масс,

выдвинули автора в ряды луч-

ших мастеров художественно­

го слова. Книги М. Джавахи-

швили переводились на рус­
ский язык и языки братских

народов.

На снимке: книги Ми

хайла Джавахишвили.

снимке: группа 
писателей. Первый ряд (сле­
ва направо) — Петре Кав­
тарадзе, Шалва Дадиани, 
Михаил Джавахишвили, Ге- 
ронти Кикодзе. Второй ряд 
(слева направо) — Сандро 
Шаншиашянли, Ило Моса- 
швили, Константин Чичина- 
Дзе.

Вано ЧХИКВАДЗЕ. Фото М. Квирикашвили.

Союзе писателей в честь до­
рогого гостя состоялось празд­
ничное заседание. С привет­
ственным словом выступил 
отец. Он сказал: «На протяже­
нии последних десяти лет на­
ша Родина видела многих ино­
странцев: воинов, дипломатов, 
политиков, ученых, путешест­
венников. Сегодня же грузин­
ские писатели впервые встре­
чают в своем дворце далекого

ности, всегда будет для нас вечере приветствовал отец. В 
таким дорогим гостем, каким знак уважения к М. Горькому 
являетесь Вы. Великая рево- он подарил ему сборник своих
люция пробудила в нашем на­
роде силы. Развиваются наци­
ональная школа, литература, 
наука, живопись, скульптура, и 
мы сожалеем, что Вы не были 
в нашей стране лет десять то­
му назад — сейчас Вам виднее 
были бы наши выдающиеся 
культурные достижения. Жаль

ВОСП ОМИНАНИЯ
ОБ ОТЦЕ

рассказов. На книге он сделал 
такую надпись: «Максиму
Горькому — Северному вели­
кану и лучшему гражданину 
новой России, вечному искате­
лю правды и борьбы за чело­
вечность — от автора, который 
многому от Вас научился. 
М. Джавахишвили. 23 VII.1923, 
Тифлис. Верийский cnytK 
№ 21». Книга, подаренная от­
цом Горькому;, затерялась, 
автограф же уцелел и хра­
нится теперь в архиве М. Горь­
кого.

В 1936 году на смерть 
М. Горького отец опубликовал 
в «Заре Востока» письмо, по-

Отец считал, что для сбли­
жения народов Закавказья 
важно большое внимание уде-
лять переводу 

.произведений,
литературных 

чаще устраи-
вать взаимные экскурсии, вы­
ставки, спектакли, активно по­
знавать духовную жизнь дру­
гих наций и национальностей.

Отца связывала многолет­
няя дружба с армянски^ и 
азербайджанскими писателями. 
В семейном архиве сохрани­
лись их письма отцу. Вот одно 
из них, из Еревана, датирован­
ное 1926 годом. Его прислал 
Антон Ауштров, работавший 
в Комиссариате просвещения. 
В письме речь идет о тесных

собрата, литератора... Мы да­
леки были друг от друга толь­
ко физически, а духовно часто 
перекрывали расстояния... Ибо 
такова сила слова. Для него 
нет расстояний, времени, ба­
рьеров. Сейчас Вы пересекли 
физическое расстояние и за­
глянули в далекую Грузию.

другие. Отец писал: «Я родил- связях грузинских и армянских 
писателей, об их дружбе и ли-ся и детские годы провел в 

Ворчало... Рядом со мной бы­
ли грузины, армяне, азербай­
джанцы, греки, русские... Кро­
ме родного и русского язы­
ков, владею и азербайджан­
ским, понимаю армянский. По­
долгу бывал в Азербайджане, 
Армении, Персии и Турции. 
Написал несколько рассказов 
из мусульманской жизни...».

тературной деятельности, о пе­
реводах рассказов и романов 
отца на армянский язык. Оно 
написано по-грузински. (Ауш­
тров знал грузинский и свои 
знания умело использовал 

при переводах).
В октябре-1927 года Грузию 

посетил выдающийся француз­
ский писатель Анри Барбюс. В

Невольно вспоминается суро­
вый 1914 год... В .то время 
только малая часть избранных 
подняла голос против страш­
ной войны. В этом списке и 
Ваше имя. Ваш роман 
«Огонь» — это такой доку­
мент, которого и огнем не 
выжжешь из истории литера­
туры. Мы вспоминаем тот год 
и потому, что сегодня еще 
маячит перед нами тень вой­
ны, мы слышим ее голос и 
снова чувствуем ее черный 
ужас. Никто не знает, когда и 
где постучит к нам в дверь ее 
костлявая рука. Грузинский 
трудовой народ не боится это­
го дня, и тот, кто сегодня 
вместе с нами работает для 
общечеловеческой договорен-

также, что срок Вашего пре­
бывания у нас очень мал, но 
мы надеемся, что Вы и за не­
сколько дней много увидите 
и увезете с собой правду о 
нашей земле. Добро пожало­
вать к нам,, да будет добрым 
наше знакомство и наше сбли­
жение. Мы верим, что оно уп­
рочит наше духовное родство 
и в будущем будет способст­
вовать развитию того большо­
го дела, которому служит луч­
шая часть человечества...».

В разное время отец не­
сколько раз встречался с 
М. Горьким. В 1928 году вели­
кий русский писатель приехал 
в Тбилиси. Он только что вер­
нулся из Италии и путешест­
вовал по городам Советского 
Союза. 23 июля в 8 часов ве­
чера на тбилисском вокзале 
собралась масса народа. Сре­
ди встречающих Максима Горь­
кого был и отец. С вокзала 
Горького пригласили во Дво­
рец писателей, где в честь 
гостя был устроен банкет. От 
имени грузинской федерации 
писателей Горького на этом

священное 
В нем он

памяти писателя, 
назвал Горького

«маршалом советской литера­
туры».

В один из осенних дней отец 
решил отправиться в Мараб- 
ду. Ему хотелось еще раз по-

родилсявидать те места, где ----- 
Арсен, встретиться с его по­
томками и кое-что уточнить. С
ним отправились его друзья— 
Паоло Яшвили, Геронти Кико­
дзе, Тициан Табидзе и еще не­
сколько человек. Их проводни­
ком был отец, который хоро­
шо знал эти места. Их встре­
тили с большой радостью и
уважением.
зья беседовали с 
цами. Вспоминали

Отец и его дру-
марабдин- 

даіекое
прошлое и своих славных пред-
ков, затем отправились
кладбище. Побывали 
гилах девяти братьев 
лидзе. Много было 
слов о героизме этих 
ленных сынов народа.

Встреча в Марабле

на
на 

мо-
Херхеу- 
сказано 

прослав­

надолго
осталась в памяти друзей.

Кетеван ДЖАВАХИШВИЛИ.


